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Kovotavtivog Xefactog Apeim kol Toig 6OV
avTd Apelavoig

Constantine Augustus to Arius and the Arians
with him.

1. Kokog épunvedg antoypnua ikav (te) Kol
avopLag (€otl) Tod daforov. domep yap
€KEVOV 01 OEVOl TAAGTOL TTPOG ATATNG OEAEQP
TAGTTOVGLV, 01OVEL KAALOLG OVT® EDTPETEIY
TPOGUNYUVOLEVOL aicyioTe Kabdra Gvtl TV
POoV, OTTMG AV TOVG TOANITMPOVE ATOAADOL
AV oMTOIG TPOTIVEV, TOV ADTOV 0VTOG BV
OlpaL TPOTTOV TOWGELEV, @ LOVOV GTOVTIG
8oV TodT’ elvan Sokel, 1O T THC oikelog
itapoToc MNANTPLO APEBDS TpofdiiesOat.

1. A wicked interpreter is really an image and a
statue of the Devil. For as skilled sculptors mould
him for an incitement to deception, as if
cunningly contriving a goodly appearance of
beauty for him, who by nature is absolutely most
base, that he may destroy miserable persons by
offering error to them, in the same way, I think,
must act this fellow, to whom only this appears to
be worthy of zeal: namely, to proffer profusely
the poisons of his own effrontery.

2. TOLyapTOL KaviV Kai, 6’ oL yeyovacty
avOpmmol, 0VOETOTOTE PAVEICAV AMIGTIOG
glodyel TioTv, d10mEpP 0VOEV Ti|G AANbeiag Gpa
am@oov Ekeivo eaiveton TO TaAon tf) Ogiq pricet
dmpOpopévov, &L TPOC T KakdV giot TOTOL.

2. Therefore he introduces a belief of unbelief —
new and never yet at any time seen since men
have been born. Wherefore truly that does not
seem at variance from the truth, which long ago
was described distinctly by the divine saying:
“They are trusty for evil.”

3. 11 8’ v TG €keivo Aéyotto TV ToD
BovievechHar yaptv aOTOV ATOAMAEKOTO PNKETL
KOVQEIoHOD Tval Emikovpiay ebpachot

3. For why can anyone say this: that he who no
longer desires to find any aid for alleviation has
lost the grace of taking advice? Why, then, do [




Embopelv; ti toivov enpi, “Xpiote Xpioté,
KOpie KOpie;” TL dMNTOTE MUAG TO doePeg TovTo
ANoTNPLOV OGNUEPL TITPAOGKEL, ETNKEV €€
évavtiog dewvn Tig Proia ToOApa, Bpuydton
Emumpiovca TOV 066vTa SVGLOPPOG VT ATLUI0G
Kol TVTOO0TOIg TEPITETPOUEVT] EYKANUOCTY.

say: “Christ, Christ, Lord, Lord!”? Why in the
world do bandits injure us daily? A certain harsh
and violent audacity stands before us; it roars,
gnashing its teeth, deformed by dishonor, and
wounded by manifold accusations.

4. abn pévTot &v T® VOU® Kol 1@ TEPL 60D
Knpouypott domep Tiol (GAoLg Kol Tpucopiong
Kak@®V dtapopovpévn Eepevyetal PV EEDAELG
AOyoLE, YPAPOLGO, 08 TOVTOVG EK(POIVEL, ODC
000¢10TE 6V T GIdIW THG caVTOD TNYTC T®
TATPL CLVLTTAPY®V (EV) TG TEPL GOVTOD
YVOGESY APDOPIOAG. CLUVAYEL 6& SA®S Kol
GUUPOPET deva dtTa kol dvopa dogPnuota,
VOV pév tig YAdtTag kpadaivovoa, viv 8 ab
ThAY Toic TV AOAiV 6movdaic Emalpopévn,
ob¢ én’ adelog ot mopovtag EEamotd Kol
pOeipel.

4. Of course, it, just as if scattered by certain
storms and waves of evils, in the law and the
proclamation about you vomits pernicious words
and in writing produces these, which you, who do
not at all coexist with the Eternal Father of your
origin, have defined by cognition about yourself.
In short, it collects and gathers certain terrible and
lawless impieties, now indeed agitating tongues,
now again uplifted by enthusiasm for miserable
persons, whom, when present for security, it
deceives and destroys.

5. BovAopat 6¢ 116m t0d Tpoédpov avTiig Thv
@ovow é€gtaoal. tiyoap on Aéyey, ““H
KaTéYOUEY,” PNoiv, “o 1idn &ykpatsig
yveyovopev 1j yevécbm a¢ avtol

BovAouedo.” mEnTmKe Kol TODTO TEXTOKE
AvaLpOVUEVOC “OOA®,” PN otv, “H devOTNTL
TOVOVPYiog.” 0LV SLUPEPEL. GEUVOV LOVOV
Nyetrat, 0 010 Tovnpac Emvoiag gic adTOV
glogppon.

5. But now I wish to examine the character of its
chief proponent. For what says he? He says,
“Either let us hold that, of which already we have
been made possessors, or let it be done, just as we
ourselves desire.” He has fallen and in these
matters he has fallen dead; he says: “By treachery
or cleverness of knavery” — it makes no
difference. He considers holy only what has crept
into him through base thought.

6. “IIAN0N,” enoiv, “Eyopev.” Tpofncopat omn
UIKPOV adTOG €Ml TO TPOGHEY, AOC GV TV TT
paviog moAépmv Oeotng yévouat. adtoc, Epny,
£y® wpofnoopat 6 TOLS TOV APPOVEV
TOAEPOVG TTOvEWY lOMC. dye 01, Apeg Apete,
aomidov 1 ypeia. U o Y€ TOVTO TOOTG,
ikeTeVOUEY. EMGYET® YOOV OE 1)

g Appoditng opukia. dAAa yap €10° og Tolg
Oyhoig dpiota cvvekpotijcOot dokelg, obT®
o0l i) mepl Tov Xpiotov evcePeiq mpooijke
axpale.

6. He says: “We have the masses.” Indeed, [
myself shall advance a little farther, that I may
become a spectator of those wars of insanity. I
myself, I said, shall advance, I who have been
accustomed to end wars of senseless men. Come
now Ares Arius, there is need for shields. Do not
do this, we beg; at least, then, let Aphrodite’s
intercourse detain you. But really, would that, as
you seem to fashion the finest things for the
masses, so it would be your part to abound in
piety toward Christ!

7. 1800 &1 méhy o) ikéTng Epyopon Koi Toig
émhoig mapmAn0sg ioydwv pdayesbor pév ovk
€0€Mm, T1j 0¢ ToD Xp1oTod TEPPAYUEVOG THOTEL
o€ 1€ 1oachot kol Tovg dAlovg Bepanedoal
Bovlopat.

7. Look, I come again as a suppliant and, though
powerful in weapons in respect to the whole
populace, I do not wish to fight; but fortified by
Christ’s faith, I desire you both to be cured and to
heal others.

8. i o0V @n¢ TadTa TpdTTELy, & (UR) Toic fifeot
TPOGTKE TO1G GOic; GAAL neD’ omoiag Novyiag,
gimé poy, 1 tiva Teplovciav tepifePAnuévoc,
UAALOV € €0’ O, Tl TPOTETELNG EANAOKDG; (O

8. Why, therefore, do you say that you do these
things, which befit not your character? But with
what peace, tell me, or encompassed with what
abundance, but rather, advanced with what




TOMUNG VO Kepawvadv a&iag kabapedijva.
dovoate Yap, ola SedNAwke TpdNV TPOC LE,
iov amootalovtt ypdoov Td kaldug. “Obto,”
onoi, “moTevopey.” €T, olpol, Tpocdeic ovk
oida dtto coPapdg TmS Koi Ao dkpPdg
€EnoKnuéva, TPOLMV TOPPOTEP® OVOLV O, TL
TAV EWVAV ATECIOANGEV, GAL” AoV, OG GV
€lmot T1g, TOV TG TOpavoiog AvE®EE
Onocavpdv. “Amelovvoueda,” enot, “Koi v
ToD giodeyOfvan Nuag adstav apatpovvrar.”

rashness? Oh, audacity worthy to be destroyed by
thunderbolts! For hear what he, writing with a
pen distilling poison, recently has explained to
me. He says: “Thus we believe.” Then I suppose,
having added I know not what certain things
somehow swaggeringly and quite accurately
elaborated, he, going farther, left unsaid nothing
at all of bitterness, but he opened the whole — as
someone may say — treasury of madness. He says:
“We are expelled and they take from us
permission to be admitted.”

9. &AL’ 000V T TaVTO TPOG TO TPAYLLOL, TOIG
6¢ EETic mpoacéyeTe TOV VOOV: anTod Yap
¥pnoopal Toig puuact. “Agopeba,” enot, “gav
€Ml TG aOTHC Empeivn Yvoung 6 g
Are&avdpeiog Emiokomog, adetay Mpiv 10
Aourod 600fjvar katd TV 00 Voo dtdtay
Tag EvOEopovg Kai draporttovg Oepameiog T
Oe® emredelv.”

9. But this is not at all apposite to the matter; turn
your mind to what follows, for I shall use his
words. He says: “We ask that, if the bishop of
Alexandria remains in the same opinion, hereafter
it be granted to us — according to the law’s
arrangement- to celebrate the lawful and
indispensable services to God.”

10. & dewic dvondeiag, fiv omovdi tiig
aAnOeiog dmeréyEar Tpoot|key. O yap aOTd
K00’ oovrv ETHyyavev 8v, TOUTO Tf] CLVTONIY
TG PPACEDS AMETVNOGCOTO. Ti PN ToTE;
dlacTacty edTPOSOTOV MUV T® cadpd TG
Kateayviog 6ov drovoiag Emreryilev unyova
Kol TOUG €l KOKG GOl TPOSTAAUKEVTOS
QTOAEG 0L GTEVOELG;

10. Oh, terrible shamelessness, which ought to be
refuted thoroughly by the zeal for truth! For what
has happened to please him, this has been marked
by conciseness of expression. What do you say,
foolish one? Do you prepare to construct the
disease of your savage thought against me as a
discord, which is specious in our sight? And do
you hasten to destroy the persons involved with
your evil?

11. “Ti odv,” pig, “mpatw, e undeic dEov
Nyetton pe 8é&acbor;” TodTo Yop TOAAKIG £K
g avosiag Papuyyos EkPodc. Eym 6
Tovvavtiov Epopai og- TOD O€ GAPES YVOPLOUO
Kol HopTOPLOV THG 6EaNTOD dlavoiog Enedei&m;
fiv &piiv og domtvéavta Kol Toig Ogiolg kol
TOig AvOpTIvolg Gopi] KaTaGTi oL Kol
uéAic0’ éte T iofoAa TV EPTET®V TO
TNVIKaDTO PAALOV dyplaively TéQukey, dtav
£00TO TOIC TOV POAEDV PVYO1G EViIdpuvOévTa
aicOntou.

11. “What, then,” you say, “Shall I do, if none
deems me worthy to be admitted?” For this you
often shout from a profane throat. But I shall
speak against you: Where have you shown a clear
mark and proof of your intelligence? And this you
ought to have disclosed and to have established
clearly for gods and men and especially when
poisonous serpents even then are by nature more
savage, when they know that they themselves are
found in recesses of dens.

12. ’Exeivo 6¢ ye AMav doteiov avtod 10
omovdoing &b pAa kaddmep Vo TU
TPOcOREIOV 01d0DG GLynv TAdtTecHat. Tf] HEV
ToD GYNUATog TEXVT TI0GGOV GEALTOV Kol
XEWPONON G0 Ye TOPEYELS, KAKDV OE pupimv Kol
EMPOLADY VOOV YELWOV TOVS TOAAOVGS
AéAnOog. GAL” @ Thg A0AMOTNTOC Mg O TOVNPOG

12. But that is indeed quite urbane of him: that
quite eagerly, just as if under a certain mask of
modesty, he pretends silence. You indeed show
yourself tame and submissive by the artifice of
pretence; you escape the notice of many, when
you within are full of countless evils and plots.
But, oh, wretchedness! As the Devil has desired,




Bepovinton, obTmg Apelog i dvopiog
£PYOCTNPLOV KOTEGTGOTO.

so he had made Arius a manufactory of iniquity
for us.

13. Aéye o1 vOv pot TtapeAbav Tiic ceantod
TOTEWS TO YVAOPIGHA Kol UNdapuds ye
AmTOGIOTAGNC, ® TO PEV GTOH SIAGTPOPOV,
TNV 6€ PUGLY 0EVPPOTOV TPOG TTOVIPiaY
kektnuéve: ““Eva Aéyeig Be6v;” copymeov
Eyelg kapé, ovtm epovet. “Tig ovoiag avTod
dvapyov kol drelednTov Adyov eivar” eng;
otépym tobto: obtw micTELE.

13. Advancing now, tell me the mark of your faith
and indeed not at all be silent. Oh, you possessor
of a mouth perverted and a nature quickly roused
to wickedness! “Do you talk of one God?” You
have me of the same opinion; think so. Do you
say that the “the Word of his essence is the Word
without beginning and without end?” I acquiesce
in this; believe so.

14. &l 11 mepatép® TPOGTAEKELS, TOVT
avarp®- €1 L Tpog AoePT] yopIGHOV
GLYKATTVELG, TOVTO OVTE OPAV OVTE VOELV
OUOAOY®" €l “TNV ToD o patog Eeviay mpog
oikovopiav t@v Oelov évepyeidv”
mopolapBavels, ovk dmodokiudlm. gl “10
TVEDHOL TG GIO1OTNTOG €V T VTEPEXOVTL AOY®
yeyevijoBor” Aéyelg, déyopat. Tic Eyvem TOv
matépa, €l un 6 EAB@V 4o Tob maTPoG; Tiva
Eyvo 6 Tathp, €l P OV didimg kol avapywg €&
0VTOD YEYEVVIKE; GV UEV “DTOGTOCLY

E&vnv” dtoTdTTEWY OfEL BETV KUK SNTTOVL
ToTeEVOV, £Y® 08 Tig Vepeloyov Kai &ml
TAVTO SINKOVOTG SVVAUEMG TO TANPOU TOD
TaTpOC kai viod ovciav piov elval YIvOcKo.

14. If you add anything further, this I abrogate. If
you join anything to an impious separation, I
confess that I neither see nor perceive this. If you
accept “the body’s lodging in respect to the
administration of divine operations,” I do not
reject it. If you say that “the spirit of eternity was
born in the pre-eminent Word,” I receive it. Who
has known the Father, unless he who comes from
the Father? Whom has the Father known, unless
him whom he has begotten from himself eternally
and without beginning? You think that you ought
to substitute a “foreign hypostasis,” believing
doubtless badly; I know that the plentitude of the
Fathers and the Sons pre-eminent and all-
pervading power is one substance.

15. &i <tov vIOV> TOTVLV GV GPOLPEIS P&V A’
gkeivov, 6’ ob yopiodijvar o0 Stavoiq Tdv
£PECYELOVVTOV BEGVVNTOL OVOETMTOTE OVOEY,
TPocOHN KNG 6€ XOpOKTipL £100TO1ETS Kol SAmG
yvopicpate riosov dopilelg keive, @
OAOKANpOV eV €€ E0vTod TV Ao TA
dedmkev, adtapbopov o¢ v Evvolay,
aBavooiog 6¢ 61" avtod Kol EKKANciog Evelpe
nioTv — kotafode obv &1, KatdPale O £imOeg
10dT0 dvopmua, @ AoTEiE 6L Kol EDPMVE Kol
TO KOKQ TTPOG AMoTIOY TOV AvonTev EEAdmV.

15. If, therefore, you detract <the Son> from him,
from whom not yet ever anything has been able to
be separated even by the thinking of idle talkers,
you pave the way for the marks of addition and,
in short, you determine the signs of inquiries for
him, to whom he had given entire eternity for
himself and uncorrupted intelligence and his
assigned belief in immortality through both
himself and the Church. Discard then this silly
transgression of the law, you witty and sweet-
voiced fellow, singing evil songs for the unbelief
of senseless persons.

16. gikdTOC dpa o€ 6 TOVNPOS TH| E0VTOD
KATEGTPEYATO KakKig, Kol Tolg uev iomg 1160 10
totodtov eivar 86kt (oDT™

yOp (QoTEIOV) GEAVTOV (TPOC)TEMOINKAG), EOTL
8¢ mavtn OAEDPLOV TO KOKOV.

16. Quite fittingly the Devil has subverted you by
his own wickedness; and perhaps this seems
pleasant to certain persons (for thus you have
persuaded yourself). But it is in every way a
destructive evil.

17. pépe oM, 1 €V T0ig dtompact dtaTpiPiic
dmodAayeic dcove, O SoLpovie Apele. Gol yop
Swdéyopat. Tig EkkAnoiog dnmov tod Ogod
BmOKEKT PVLYUEVOC OVK 0icO6VY; AmOLmAag, ED
ic01, €av pn PAéyag €ig ceavTOV TNV TOPODSAV

17. Come now, having departed from your
occupation with absurdities, listen, good Arius,
for I discourse with you. Do you not understand
that you have been barred publicly from God’s
church? You are lost (be well assured), unless,




G0V KaTaKpivng dvotav. AL’ EpEic, dg dylot
GUUTPATTOVGT GOl KOl TG PPOVTIONG
ATEAALPPVUVOVOTLV.

having regard for yourself, you condemn your
present folly. But you will say that the masses act
with you and dispel your anxieties.

18. "Akove 31| 0DV LIKpOV DTOGYMV To OTO, O
avoote Apete, Kol GUVEG TIV GOVTOD Gvolay.
oV 8¢, ® maviev kndepav Oedc, edpevig eine
@ Aeyopéva, &l Tiotemg £xotto. £yd yap O 60G
avOpmmog hew Exmv TNV Topd 6o
mpounfetay kai €€ ‘EAANVIKTic Kal €K
Popokiig ypapfig TavL apyatotdtng copadg
amodei&m v Apeiov paviov Tpo TpioyiMmv
oV £tdv Vo g Epubpaiag mpoppnOeicay te
Kol TpogpnuicHeicay.

18. Lend your ears and listen a little, impious
Arius, and understand your folly. O God,
protector of all, may you be well — disposed to
what is being said, if it should admit of faith! For
I, your man, holding to your propitious
providence, from the very ancient Greek and
Roman writing shall demonstrate clearly Arius’
madness, which has been prophesied and
predicted three thousand years ago by the
Erythraean sibyl.

19. Epn yop €xeivn ye: “Ovdai cot, Apon, év
TOPALOIC KEWEVT YDpotg: HiEeL Yap cot Kapdg,
&v @ petd Tod SNpov Kol TdV GoTiig
Ouyatépav devov aydvVa Kol @OV Kol
nayydAemov HrEMdELV dvaykacOno, e’ od
KPUINplov eV €ig GmovTog mTioTEDS T€ Kol
gvoefeiog dtadodncetat, ool ¢ mpog Ecyotov
OTOKALVET KOTAGTPOPTG. DUETS yap TV
ovpaviov av®dV 10 dekTploV AvacTdcol
TETOAUNKOATE KOl OMypHoTt omapaat kol pHévtot
G1oMpoic Eyypavar Toic 0dovot.”

19. For she indeed says: “Woe to you, Libya,
situated in maritime regions, for there shall come
to you a time, in which with the people and your
daughters you must be compelled to undergo a
terrible and cruel and very difficult crisis, from
which a judgment both of faith and of piety in
respect to all persons will be given, but you will
decline to extreme ruin, for you have dared to
engulf the receptacle of celestial flowers and to
mangle it with a bite and you have polluted it
with iron teeth.”

20. ti dfjta, @ mavodpye; mod YR GOVTOV Eivat
VOV OHOAOYELS; £KET ONAOVOTL. KATEX® YAP GOV
0 ypdppota, & @ ThG poviog KaAdpo mpog Le
Steyapotoc, &v ol eTg mévto Tov Aipov dfjpov
cOUYMPoV elvai 6ot Tpdg cwTnpioy dimov. &l
8¢ 0V PNoelg ToTl 0VTMG EXEV, HOPTOPOLOL
H}0n tov 0edv, N v dpyoudTaToV THC
"EpvOpaiog moktiov EAANviKi] cuvietaypévov
YAOTIN €l Ale&hvopelov anooTéALEY, OG GV
Battov amdroto.

20. What then, knave? Where in the world do you
admit that you are now? There, obviously; for I
have your letters, which you have scraped with
the pen of madness toward me, in which you say
that all the Libyan populace is of the same
opinion with you — doubtless in regard to
salvation. But if you shall deny that this is so, I
now call God to witness that truly I send to
Alexandria — that you may perish more quickly —
the Erythraean Sibyl’s very ancient tablet,
composed in the Greek tongue.

21. glto, o) AvaudpTNTOG, O SUKPOVOPOPE; ElTal
0V 6oP&g AmdrmAag, ® GOME, To10VTM SevE)
TEPLECTOLYIGUEVOC; IGUEY, IGLEV GOV TO
Eyxeipnpo moia povtig, moldv oe Opdrtet
déog; o0 AéAn0ev Nudic- & dVoTnve Kai
TaAOITOPE, O THG AUPADTNTOG TOV GDV
PPeEVAV, OC 0VOE TNV VOGOV Kol THV aunyavioy
Thc 6EavTOd Yoyfic AVOSTEVEIS: M AVOGLE, OC
TNV aAnOeiay mokiloig dtopHtTelg AOYyol Kol
T0100T0g OV 0VK aicyvvn MUAG YEY®OV Kol VOV
u&v éAéyyov, A ye oiet, vOv 8’ o mhAy
vovleTdV- O TioTEL Kai AOYoIC VIEPPEP®V,

21. Are you, then, really blameless, gallows
rogue? Have you not, then, really perished, sorry
fellow, surrounded by such great horror? We
know, we know your undertaking; what kind of
anxiety, what kind of fear troubles you, wretched
and miserable person, has not escaped our notice.
Oh, the dullness of your wits, you profane person,
who do not restrain your soul’s sickness and
helplessness, who undermine the truth by varied
discourses. And, since you are such, you are not
ashamed to disparage us, now refuting (as you
indeed suppose), now again admonishing (as if




map’ oiov dfjta ol GO0t Emkovpioy £0VTOTG
mopilesOot yAiyovtat.

superior in faith and in discourses), a person from
whom, of course, wretched persons are eager to
procure aid for themselves,

22. xaitol 0vdE cuyyivesbon T@ ToovT® EXpTiv,
000¢ OAMG aOTOV TPosPOEYYEchat, TANV €l U
T1G &V TOI¢ VTTOVAOLG TOHTOV PUAGL TV TOD
0pOids Prodv Eamida Toic petpiolg dmokeichon
ofetat

22. although they ought neither to associate with
such a person nor, in short, to address him, unless
anyone thinks that in this one’s rotten words and
meters is stored the hope of living uprightly.

23. aAX o0k €011 1010, TOALOD Ve OET, TO [0 ]
0aAn0gg, & TG Luetépag dvoiag, 6601 TOVT®
cvvavoutyvocede. Tic pa 0loTpog THC Yaremiic
TOVTOL YADTTNG Ko Tii¢ Oyemg avooyestot
KOTNVAYKAGEV;

23. But this is not so; indeed, in very truth it is far
from it. Oh, your folly, as many of you as
associate with this person! What madness, then,
has compelled you to endure this one’s bitter
tongue and sight?

24. Eigv: 6L’ &’ otov 11on o Padiodpon 16
LOY®- @ THY P&V yoynv depov oV, THV 8¢
YADTTOV GTOUOAE, AMIGTE 08 TAG PPEVAG, 00C
oM pot tod Adyov ovK APEIAAPES TL AEY® Kol
immAatov mediov, GAL’ 0OV KOKAOV Ye
eOMEPIYPOPOV, [T GAOPOVHEVOV, AL Epp®
pévov Te Kol 6TEppOV Th PVGEL, ® Gvocie dfjta
Kol KOKIoTE Kol Kpuyivov. EGyopan yop Todta
Aéyewv: paidov 8¢ Ppoyov 11dn oot TepLayog
Kol GUUTOdIcAG TG AOY® €ic HEGOVG GE
KOTOGTNOW, MG AV g O SfIog TNV 6NV
Katapdon eaviotna.

24. Well; but now I shall proceed by my discourse
against you yourself, you fool in respect to your
soul, you wordy one in respect to your tongue,
you infidel in respect to your wits. Grant to me a
field for discussion (I do not say one wide-
spreading and fit for horsemanship, but indeed a
circle easy to trace, not flawed, but firm and solid
by nature), you truly profane and basest and
dissembling person. For I am excited to say these
things; but rather, having fasted a noose around
you and having entangled you by discussion, |
shall set you in the midst, that all the people may
observe well your worthlessness.

25. &’ anTo 6 mopevcopat 16M TO TPy,
vevippéval dnmovbév eicw ai

YEIPES: TPOGIMUEY TOTG VYIS EMIKAAEGOL T
TOV B0V, PAALOV OE PIKPOV EMOYADV, EITE [OL,
® Tovodpye 60, tiva OOV Emkaréon Tpdc
BonOetav; aALL yap NPEUETV OO SUVOAL.

25. But I shall proceed now to the matter itself.
Certainly, my hands have been cleansed. Let us
proceed, then, to invoke God with prayers: rather,
wait a little while. Tell me, you very hasty one,
what God will you invoke for aid? For I cannot
keep myself quiet.

26. ® TdV TAVTOV EY®V 1O KOO décmota, O
|G LOVIPOLE SVVANE®G TATEP, S10. TOVTOVL TOV
avOGLOV OVELON TE KOl HOA®TOG Kol LEVTOL Kai
TpadpaTa Koi 606vvag 1 o1 £xel EkKAnoio.
"Apeldg oot Tomov 1101 mpocapuoletl kai poio
Ye EDQUAC, £9° 00 ka1 avov oipat cuvOpdVoV
£0VTd 1 Toida TOV XP1oTOV TOV GOV TOV €K
60D TOV TH|G NUETEPOG EMKOVPIOG APy YETV
0éoemg vopm mepueno] te kol Toyel<g>.

26. O Lord, you who have the supreme authority
over all things, O Father of singular power,
because of this profane person your Church
receives both reproaches and griefs and also both
wounds and pains. Arius is now selecting a place
for you (and very cleverly indeed), on which, as I
think, you are sitting and with yourself the Son,
the Christ, who is from you, is the author of our
help, enthroned with you, whom you preserve and
possess by the law of adoption.

27. émbovoov, avtiBol® og, ti|g Oavpaciog
TOTEWC. GE TNV KATA TOV TOTOV Kiveiohal,
déomota, Kivnowv oletal. 6€ Thg APOPIGUEVNG
Ka0ESpaG KOKAWD TEPLYPAPELY TOAUE. TOD YOp
oVK EGTLV 1] OT] TAPOVGia; T TOD TNV 6TV OV

27. Hear, I entreat you, this marvelous faith. He
thinks that you, Lord, the principle of motion, are
demoted from your place. He dares to
circumscribe you by a circle of a defined seat. For
where is not your presence? Or where do all




TavTeg EvEpyelay €K TAV £ TAVTO GOV
dMKoOVI®V vopwv aicbdvovtal; Tavta yop
a0TOG TEPIEYELS, Kai EEm cov oDt TOMOV 0lte
ALo 00dEV Emvoeichat Bépuc. oVtg 1 oM
dovapug pet’ évepyeiog Eotiv dmelpoc.

persons not perceive your activity from your all-
pervading laws? For you yourself encompass all
things and it is not right to think of either a place
or anything else outside you. Thus your power
with activity is infinite.

28. oV pev om Emdkovcov, 6 0gdg, VUETG O, Thg
0 A0LOG, TPOGEYETE TOV VOUV. O Yap
dvaicyvvtog o0Tog Kol dypeiog, 6 &’ Hxpov
poyOnpiag te kol avopiog Opoimg EANANKMOG
€VAGPELOY CKATTTETAL.

28. Do you, God, then hear; do you, all the
people, pay attention. For this fellow is shameless
and useless, who, having progressed to the height
both of wickedness and likewise of lawlessness,
pretends piety.

29. ““Amaye,” onotv, “ov fodrouat Tov Oedv
€yd DPpewv Tabel dokelv Evéyxeabat. kal dud
ToDTO V7TOTIOENAL Kol TAATTO Oovpdoid ye T
mioTel, O¢ 0 00g veoyevi] Kal VEOKTIGTOV
ovciov Xpiotod momodpevog forfsiay Eavtd
TOPECKEVAGOTO, MG Y€ pot dokel. ‘O yap av,”
onotv, “an’ avtod apéAng, TovT® EAdTTOVH
memoinkoc.”

29. He says: “Away! I do not wish God to appear
to be subject to suffering of outrages, and on this
account I suggest and fabricate wondrous things
indeed in respect to faith: that God, when he had
made the newly born and the newly created
essence of Christ, prepared aid for himself, as it
seems indeed to me. For what you have taken
from him, this you have made less.”

30. gita, ® AWpe®V Kol OAEDpIE, Gol ToDT’ EoTt
nioTig; ov kb’ vdbeov Kol TAAGHO
Aoppavelg tov ta TAdopate TV E0vav
KOTOKPIVOVTO, GV ETEICOKTOV KOAELG Kol G
€Ml KaOnKOVTOV DINPETV TOV AVED
&vhupnoemc Kol Loyiopod @ cuvurdpyEw T
70D TOTPOG AISLOTNTL TAVTO S1UVOGOVTAL
£QapUocoV VOV, €l 01 TOAUAS, E@aprocov,
onui, T® Be@ Koi To vAaPeicOon Kol TO
E\milew 10 €xPnooduevov, £T1 68 10
évBupeicbo, 10 AoyilecOat, 0 okenTOpUEVOVY
YVOUNY arogaivecsat Kol dtopHpodv kol SAmG
10 tépmechal, TO yeAdv, TO AvmeicOat.

Is this, then, your faith, spoiler and destroyer?
30. According to hypothesis do you accept as a
figment him who has condemned the figments of
the heathen? Do you call foreign and — as it were
— a servant of duties him who without reflection
and reasoning, in that he coexists with the
Father’s eternity, perfected all things? Now adapt,
if indeed you dare, adapt I say, to God both
precaution and hope of what will happen, also
reflection, reasoning, declaration and articulation
of considered judgment, and, in short, delight,
laughter, grief.

31. i toivov @nc, @ TV AOLinY dOMbTEPE, O
g Kakiog avTdypN Lo PijoTop;

31. What then, do you say, one more wretched
than the wretched, oh, truly an adviser of evil?

32. ovveg o1, &l dhvaocat, MG £V avTi) Y€ 6oV Ti|
mavovpyig poxbnpog dv arickn. “O Xpiotde,”
onoi, “or Nuag témovhey.” aAN’ 110N eBdcog
Eywye elmov, Og LopeT] GOUATOG ATEGTAAN.
“Nai,” enoiv, “aAld déog un 06Em eV KT TU
ghattodv.” gita, ® TdV Onpiov pecita, Tadta
Aéyav oV paivy Kol cop®dg AVTTAC; 5oV Yop o
0 KOGOG aVTOG LOPOT, IYOUV GYTLa TVYYAVEL
MV KOl 01 AOTEPES YE YOPAKTTIPEG
mpoPEPAnvian, kai SAmg TO TveDUa TOD
GQaALPOEISODC TOVTOV KUKAOV £160G TAV VTV
TUYYAVEL OV Kol AOTEP LOPPOUA. Kol OpmG O
0g0¢ TovTOYOD TAPESTL. TOD TOIVLV EIGIV &V T®
0ed ai DPpeic; 1 kata ti 6 Be0g EhatTodTOo;

32. Understand, if you can, that in your very
knavery you are destroyed as a villain. He says:
“Christ has suffered for us.” But I already have
said that he was sent in the form of a body. He
says: “Truly; but it is necessary that we seem not
to make him less in any respect.” Then, mediator
of wild beasts, when you say these things, are you
not mad and clearly raving? For, look, the world
itself is a form or at any rate is a figure; and the
stars indeed have produced their images; and, in
short, the spirit of this spheroidal circle is an
appearance of existing things and — as it were — a
figuration. And, nevertheless, God is present




everywhere. Where, therefore, in God are
outrages? Or in what respect is God made less?

33. @ matpokTovE Tiig Emieikeiag 60, Aoyioat
81 oV &€ oTod TEKHUPOUEVOS Kol
&vBopmOnt, el auapmpa 00T’ ivar Sokel, TO
gv Xp1otd mopeivar tov 0gdv. EKeivoc pév ovv
KOTEWDE TNV Atipioy Tod AdYou Kol TV
Tipnopioy oV Ppadéwc Enyaye. yopic O
TOVTOV KO’ EKAoTNV dNHITovdey fuepav
apopTHOTO &V T@ KOGU® YiveTal. Kol Opmg O
0g0c mapeoTt Kol Ta TTiG dikng ovy votepilet. Ti
obV Tapd TodTo hattodtar, £i 1O uéyedog

a0 TOD TG OLVAUEMG TO TOVTOYOD
daocOdvero,

33. Oh, you patricide of equity! Consider, then
conjecturing from yourself, and conclude, if this
seems to be a sin, that God is present in Christ.
That fellow, then, has known well the
disgracefulness of his talk and not slowly he
brought punishment on himself. Moreover
doubtless daily sins are committed in the world —
and, nevertheless, God is present and
punishments are not delayed. In this respect, then,
what diminution is made in his power’s
magnitude, if punishments are perceived
everywhere? Nothing, I think.

34. 0084v, olpat. 6 pév yap tod KOGHOV Vodg
510 ToD Ogod- 61" adTod Mica dtopovn. oL’
avTod waca dikm. 1 6& T00 XpLoTod ToTIC
avapyws €€ adtod. Hhog 8¢ Beod vopog €oti
Xp1otdg, 61" avTod 1O dmelpov dpo kol
ateledTNTOV EYDV.

34. For the mind of the world is through God;
through him is all stability; through him is all
justice; the faith of Christ is without beginning
from him. In short, God’s law is Christ, having
through him boundlessness and also endlessness.

35. AALQ yOap GO KOTO GEQLTOV EVWOMV Paiv,
® Tig paviag Aav- mepiotpeyov viv gig v
GovTod dndAigiay TO Tod daPforov Eipog.
opdte O, Tavteg OpaTE, MG YOEPAG TION
TPOIoYETAL POVAS T) TOD EYEDS EVIGYNUEVOG
dMypott, g ai EAEPES a0ToD Kol GAUPKES TM i
EYKATEANUUEVAL OEWVAS AVOKIVODGY O3UVAG,
¢ dleppimkev avTod TO oAU TEV
KOTIoRVOOEY — adypod e Kol pOmov Kol
OpMvav Kol ®ypLacems kol Qpikng kol popiov
T€ YEUEL KOKDV Ko SEVDG KATECKANKEY — OG
€ldey0eg xal katdppumov TO TiiG KOUNG 0460C,
®¢ OA0G NBVNIG Kol EEocBevdv 1om 10
BAEHUa, OG Gvoupov TO TPOCOTOV Kod VIO
pepipvng Ektetniodc, dg Opod Tavta €ig oDTOV
GVVSPOOVTO, 01GTPOC avio. Te Kai HoToudTng,
o1l 1O YpoviIov Tod Tabovg dyplov Te Kol
OnNp1OdN o TETOMKOCLY.

35. But you appear to take thought from your
own self. Oh, excessive madness! Turn now to
your own destruction the Devil’s sword. See,
then, all see how he, when pierced by the viper’s
bite, now produces lamentable sounds; how his
veins and muscles, when attacked next by the
venom, evoke terrible pangs; how his whole
emaciated body has wasted away, is full of
squalor and filth and lamentations and pallor and
horror and myriad ills, and has withered
frightfully; how odious and dirty in his thicket of
hair; how wholly half-dead and already exhausted
in its glance; how bloodless in his face and
wasted under anxiety; how all things converging
at the same time upon him — frenzy and madness
and vanity — through the long time of the calamity
have made him both boorish and bestial.

36. avtiko 00d¢ EmoucOuvopevoc ob 31y Kood
TUYYavEL OV “aipopat,” enotv, “Oe’ ndoviic Kai
mMoO® ye GKIPTAV VO YopdG Kol wrepodpot.”

36. For example, he does not perceive in what
bad state he is. He says: “I am exalted with
delight and I jump, leaping with joy, and I soar.”

37. kol ThAy veavikde ye Aav “elev,”

onotv, “arnolopeda.” TobTo PV YE Kol AANOEG
€0TL" GOl Yap HOVEO 1 Koxio TOG Top’ EQVTHG
GTOVAG SAYIADG KEYOPNYNKE, KOl O TOAATG
E€WVETTO TIUTG, TOVTO GOL PROTO OEOMKE. PEPE
om vV giné, mod T0 GEPVA GOV £0TL

And again quite youthfully he says: “Well, we
have perished.”

37. And this indeed is true, for to you alone
wickedness bountifully has supplied its own
enthusiasms; and what had been bought for a
great price, this has been given very easily to you.




mopayyELLOTO, GmOVIyaL 6TjTo

16 Neiho contov, &l 0oV e, O 4ToOmOL YEHMV
GvOpwne avoucOnoiog: kaitol ov ye TV
olKkoVpEVTV Bracov TOIG 6e0LTOD AoEP AL
STopdéor E6ToHUKOG.

Come now, tell, where are your august consuls?
Wash yourself, then, in the Nile, if possible, you
fellow full of absurd insensibility; and indeed you
have hastened to disturb the whole world by your
impieties.

38. dpa ye cuving m¢ dmavro {dn 6 Tod Ogod
vOpwmog Eym E€emicTopaL; GALY YOP ATOPD,
mOTEPOV HEVEWV 1) AmiEvan el olte yap PAEmey
gic Todtov €Tt dOVouL Kol TV GUapTioY
gnoncydvopol, @ Apete Sfito Apele. NG HeV
gig MG KATEGTNGOG, GAVTOV 38 £ic oKOTOC, O
TaAainope, KaTEPAAES. TOVTO GOV TOV TOVMOV
TEPNVE TO TELOG.

38. Do you understand that I, the man of God,
already know all things? But I am in doubt
whether I ought to remain or to depart, for I no
longer am able to look upon this person and I am
ashamed at sin, Arius. You have brought us into
the light; you have hurled yourself, wretched one,
into darkness. This has appeared the end of your
labors.

39. AML ékeioe méhy émdveu mAf0og elvar
ONG TV TEPL 68 AADUEVOV. EiKOC, OlpOL, KOl
€YoV ye TOVTOVG, OEYOV, PNUL. AVKOIG Yap
£00TOVG Kol Aéovat Bpmbncouévoug
€KOEODKOOL. TATV GALG Kol TOVT®V EKAGTOG
TPOocONKT KePalaimv SEKa Kol TEAEGLOCL
TOVTOV Tecelc avTia o1 poda 10pMGEL, E0V
un TV ToyioTnyv €T TV COTNPLOV SPaUmV
EKKANGiov TV Tiig Aydmng eipivny 1@ GiAtpm
g Opovoiog EmavEAnTaL.

39. But again I return thither. You say that there is
a multitude of persons wandering about you. That
is likely, I think; and take them, then, I say, take
them, for they have given themselves to be eaten
by wolves and by lions. However, each one of
these, oppressed by additional payment of ten
capitation taxes and by the expenses of these,
immediately will sweat, unless, running as
speedily as possible to the salvation-bringing
Church, he has chosen the peace of love through
affection for harmony.

40. 003E yap On VIO 60D AOITOV
£€omotnOncovtal i Tovnpd GLVELONOEL
KOTEYVAOOUIEVOV, 000 AvEEOVTOL TEAEOV
amoAéabon Taig papaig cov {nrioecty
EUTAOKEVTEG. GOPT] Kol YVOPLUO IO TPOG
yobv tov EfjG xpOVoV 1A 6A £6TL
copiopaTo: Kol unv ovde avtog avhoar T
dvvnor, GALG patny oynuatiy, Emeikeldy te
Kol TpaoTNTo AOY®V KaBLTOKPIVOUEVOG Kol
AmAOTNTOG MG EiMElV Tpocwneiov EEmDev
mepttifépevos. pataov £6Tol cov TO OAoV
TEYVOoUO. o0TiKG Yap o€ 1) A0
TMEPIOTNGETAL. QVTIKO GOV TOG PAOYOS O TG
duvapemg og einely duPpog anocPéoet.

40. For no longer will they, condemned for
wicked complicity, be deceived by you nor will
they, entangled in your abominable
investigations, continue to perish absolutely. Your
sophisms are clear and known to all persons, at
all events for the future. Nor indeed will you
yourself be able to accomplish anything, but in
vain will you contrive, counterfeiting both
fairness and gentleness of discourses and donning
externally — so to speak — a mask of simplicity. In
vain will be all your artifice, for straightway the
truth will circumvent you, straightway the rain of
divine power — so to speak — will quench your
flames.

41. xoi pévtot Kol Tovg £Taipoug Kol
OUOYVOUOVAG 6oV EvOyoug 110N 1] POVAT
YEVOLEVOLG ol TMV SNUOGI®MV AEITOVPYNUATOV
KOTOANYOVTOL @POVTIOES, £AV Y€ pn| TNV
TAYIOTNV ATOPEVYOVTEG TG TPOG GE GLVOLGIOG
Vv adiapOopov dvtaAraéovtol ToTy.

41. And, of course, the functions of the public
services will overtake your associates and
likeminded persons, who have become liable to
the senate, unless indeed they, fleeing as speedily
as possible association with you, accept in
exchange the uncorrupted faith.

42. ob 8¢, 0 SLOMPOPPWV AviP, OETYUE Lot OOG
Ti|g 61]g TPoaIPEGEMS, €l GOVT® TGTEVELG KOl
Eppooor T PePain thg TioTE®G KOl KaBapav

42. But do you, iron-hearted man, give to me an
evidence of your purpose, if you have faith in
yourself, and be strong in the strength of faith,
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aAnOeiog edg Emryvois &v 6ol Kai T@ 0e®
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and you absolutely will have a pure conscience.
Come to me, come, | say, to a man of God,;
believe that by my interrogations I shall search
your heart’s secrets; and, if any madness shall
seem to be in you, I, after having invoked divine
grace, shall heal you fairer than a model. But if
you shall appear to be healthy in respect to
spiritual matters, I, after [ have recognized the
light of the truth in you, shall give thanks to God
and I shall rejoice with myself for the sake of

piety.

[Kai aAAN yepi- 10 Bedc vudc dropuraéet,
adeApol dyomnoi.

43. [And by another hand:] May God guard you,
beloved.

[Ala ZvykAntiov kai [avdevtiov payiotplavdy
gkopicOn koi tadta, 8te Matéplog Ny

Enapyog Alydmrov, kol aveyvacon v d
TOAOTI. |

[And this was executed by Syncletius and
Gaudentius, magistrians, when Paterius was
prefect of Egypt, and was read in the palace.]
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